Koncnexm 3a uznum

Ne | Beripoc

1 | [IpaBHaTa TMHTBUCTHKA: MIOHATHE U peaAMeT. Pa3BuTre Ha paBHATA JIMHTBUCTHKA
1o ceera u B birapus. OcHOBHY npoOIeMH Ha ITpaBHATA JIMHIBUCTHKA.

2 | HacieactBoTo Ha KilacMuecKkaTa npaBHa JIMHTBUCTUKA: 3HAYEHUE Ha PUMCKOTO
MPaBO U PUMCKOIIpaBHATa TEPMHUHOJIOTHS 32 Pa3BUTHETO HA €BpOIelicKaTa mpaBHa
KynTypa. Ynorpebara Ha JATHHCKH MAaKCUMH U CEHTEHIIMH B CHBPEMEHHOTO
IPaBo.

3 | FOpuanueckust e3ux. O0IIa XapaKTepUCTUKA U OCOOCHOCTHU CIIPSIMO €CTECTBEHUTE
e3utin. OCHOBHH €Tany B Pa3BUTHETO Ha IOPUANYECKUS €3UK B bbarapusi.

4 | BimsiHue Ha MOJNMTUKATA U PEIIUTUSTA BHPXY IOPUINYECKAaTa TEPMHUHOJIOTHSI.

5 | YHuBepcasieH WM KOHTEKCTYaJIeH € IOPUINIECKUAT e3uK? Bb3MokeH i e 001y
opuandecku e3uk B EBporna? XapMoHu3anus Ha IpaBHATa TEPMUHOJIOTHS B
OTIEITHUTE €BPONEHCKH PaBHU KPBrOBE M B KOHTEKCTA Ha €BpOIeiicKaTa mpaBHa
WHTErpanusl.

6 | OcobeHocTu Ha IOpUIMYECKaTa TEPMUHOJIOTHSI B pa3JIMYHUTE IPAaBHU CEMEINCTBA.

7 | E3ukoBa onpeneneHoCT U €3MKOBAa HEONPEAEICHOCT Ha MPaBHUTE MPEANUCAHMUS.
,OTBOpeHaTa TEKCTyaqHOCT Ha XapT MU Te3ara 3a MpaBUIHUS OTTOBOp Ha
JyopkuH. braHkeTHH MpaBHU TOHATHS W OJAaHKETHU MpaBHU MpeaNUCaHus,
M3II0JI3BaHU B OBJITAPCKOTO MPABO.

8 | E3ukoB n3pa3 Ha npaBuiaTa U NPUHIUIUTE.

9 | FOpunnuecku npeBoau: MOHSITHE, BUIOBE, OCOOCHOCTH.

10 | E3uK 1 CTWJI Ha IOPUIMYECKUTE aKTOBE.

11 | 3naueHue Ha e3UKa IPU CHCTABSIHETO HA HOPMATHBHU aKTOBE (IOpHANYecKa
TEPMHUHOJIOTHS, MYHKTYAIHsl U €3MKOBA PEIAKITHS).

12 | Cpaebuusar e3uk. E3UKBT KaTO HOCUTEN U KaTO U3TOYHHUK Ha UH(OpMAILIHS 3a
MIpaBOpa3IaBaTeITHATE OPTaHH.

13 | E3ukbT u BcTuHata B paBoTo. E3ukoBU npoliieMu Ha ChJICOHUTE EKCIIEPTU3H.

14 | TwenkyBaHe ¢ TOMOIITA Ha e3uKa. E3MKOBUAT crioco6 Ha ThIIKYBaHe: IOHATHE,

Ipujiarane, MssCTo Cpca OCTAHAJINTC CIocoOu Ha THJIKYBAHC.
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